HOE TIPOYTEHIE TEKCTa, 2) KOJJICKTHBHOE 00CYyK-
JICHNE U COBMECTHBIE TIOMCKN BO3MOXHOCTEH st
ero ynyuuienus [1, c. 114]. B cBsi3u ¢ aTumM nociue
HAIMCAaHUsl COYMHEHHS Ha YEPHOBHK HEKOTOpbIE
paboTHI IO KEAHUIO CTY/ACHTOB 3aYMTHIBAIOTCS
BCJIYX ITOJTHOCTBIO MIIU T10 YaCTSIM U ITOJ[BEPratoT-
CiA aHaJIn3y C TOYKU 3PpCHUSA COOTBCTCTBUSA SA3bI-
KOBBIM HOPMaM COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bIKA.
[Ipyn HamuuuM TEXHUYECKOW BO3MOXKHOCTHU JUIS
obecrieueHus OOJbIICH MPOTYKTUBHOCTH KOJIJIEK-
TUBHOW paboTHI 1 st 60Iee IETaTBbHOTO PAacCMO-
TPEHUsI COUNHEHHUS] MOT'YT OBITh BOCTIPOM3BEICHbI
Ha UHTEPAKTUBHOM JOCKE.

TaxuMm 06pa3om, mpakTHIECKast METOMKA 00-
YUCHHS PYCCKOMY SI3BIKY KaKk HHOCTPaHHOMY pac-
CMaTpHBaeT MMCbMO KaK BHJ] PEUYEBOH JEsATeIILHO-
CTH ¥ BXKHBIH acrekT o0yueHus. B nponecce pa-
OOTBI CO CTYJICHTAaMH TPOABUHYTOT'O YPOBHS 0CO-
00e BHUMaHUE JIOJDKHO YIS ThCS IMEHHO Pa3BU-
TUIO U COBCPIICHCTBOBAHNIO HABBIKOB MNCbMCH-
HoM peun. C 3TOH EeNbI0 COUNHEHHS 00yJaroIe-
rO XapakTepa, MO3BOJIAIOIINE MPOBOAUTD IUIAHO-
MEpHYIO paboTy HaJa JEKCHYECKHIMH OITHOKAMU,
CITy’KaT aKTUBHBIM CPEICTBOM OBJAJCHUS yda-
IIAMHCS SI3IKOBBIMHA KOMIIETCHIIUSIMH.
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Special features of the organization

of work on correction of typical lexical
errors in written Russian made

by Chinese students

The article highlights the problem of the necessity
of organizing methodological work on the preven-
tion of lexical errors in the written speech of fo-
reign students with advanced level of Russian. The
authors present an analysis of lexical errors made
by students of Chinese Philology in written Rus-
sian and propose a system of work on mastering
the skill of using word collocations based on the
material used for preparing for writing a training
essay which helps to avoide mistakes in word usage
and improve the students’ writing skills.

Key words: lexical error, use of lexical collocations,
written speech, speech exercise, composition,
editing.

(Crarps moctymma B pepaknunto 05.09.2018)

E.B. MEIIIEPAIKOBA
(Bonzozpad)

MOJAYJIM PEAJINZALIUHN
INPAKTUYECKOI'O KYPCA
AHI'VIMUCKOI'O A3BIKA

IIposooumces  eenesuc NOHAMUA —«MOOYIbHbIE
mexHoao2uuy. Ymeepoicoaemces, 4mo nod2omos-
Ka bakanagpos 6yoem 6onee 3¢hpexmusHo, eciu
oucyunauna «lIpakmuueckuii Kypc aueauticko-
20 A3LIKAY Gy0em cmpoumvcs npeumyujecmeeH-
HO HA KOMNEMEeHMHOCMHOM U NPOOIEMHOM NOO-
Xooax, 6a3upo8amvpcs Ha NPUHYUNAX MOOYIbHO20
00yueHUs U MEXHONOUAX, UMEIOWUX C80€ll Yelblo
NO020MOBKY K peue6oll KOMMYHUKAYUU HA aHe-
JIULICKOM A3bIKe 01 peuleHUs: NpoheccuoHaIbHbIX
3a0au.

C\M—/D

Krlouesble crioBa: Mo0Y/ib, MOOYIbHbIE MEXHOO0-
2uLl, NPUHYUNBL Peanu3ayuu, KOMRnemeHyuu Ouc-
yunaumsl, cooepicanue MoOyiel, UHOAZbIUHOE
obwenue.

B pamMkax coBpeMeHHOro 00pa3oBaHUs yCH-
JIMsi MHOTUX METOJIMCTOB U TI€JJar0roB Harpasie-
Hbl Ha YCOBEPIICHCTBOBaHHE OOpa30BaTEIBHBIX
MporpaMM, UX MEPECTPYKTYPUPOBAHHE C IICIbIO
WCIIOJIb30BaHUs 0oJiee COBPEMEHHBIX (popm 00-
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YYeHUSI, MOIYIBHBIX CUCTEM JIJIs TOBBIIICHIS 3 (-
(DEeKTUBHOCTH, MOJCPHU3ALUY, YBEIHYCHUS U-
HaAMHWYHOCTHU U NOCTHIKXCHHA 60.]'166 BBICOKHUX pEC-
3yJbTaToB. Pa3Ho0Opa3Hble necaenoBanus B cde-
p€ METOIWKH CBHICTEIHCTBYIOT 00 YCIIEIIHO-
CTH HCIIOJIB30BaHUS MOJYJIBHOCTH B COBPEMCH-
HOM 00pa3oBaTelibHOM TpocTpancTie [1-3; 5-9].
ABTOpPBI paccMaTpUBAIOT MOAYJIbHOE OOyueHHe
[1; 3] m MoxyIBHBIE TEXHOIOTHH [5; 8], HOATOTOB-
Ky K COBEPILECHHUIO OIIPEIEICHHOI0 BU/IA JAESTEIb-
HoctH [1], camocTosiTenpHOM padoTe [S], hopmu-
poBaHHe OOMIEKYIbTYPHBIX KoMIeTeHIHi [2; 10],
MTOCBAIICHHBIX YaCTHOMETOIMYECKUM TIpo0IIe-
MaM, TaKUM KaK 4aCTHOMETOJUYCCKHE TpoOIie-
MBI B 3bIKOBOM 0Opa3zoBanuu. Hanpumep, camo-
cTosiTeNbHas paboTa OyayIero nepeBoaunka [5],
oOydeHHe aHTIMICKOMY SI3BIKYy W ApPYTHE YacT-
HOMETOJIMYECKHE ACHEKThl COCTABIISIOT COJEp-
)KaHUe MOJYJIBHBIX mporpamm. OOyueHHe HHO-
CTPaHHBIM S3BIKaM COTJIACHO yKa3aHHBIM HCCIIe-
JTOBAHUSAM TIPEICTABISACT 3HAUUTEIBHYIO TIPoOIIe-
My, TOCKOJIbKY TIOCJICIOBATSIFHOCTh MOMIYJICH
4acTO 3aBUCHT OT UX COJIEPIKATEIbHOM HACHIIICH-
HOCTH M M3MEHEHHS I0CIIeIOBATEIBHOCTH MaTe-
puana. Moy BKIFOUAIOT OOJIBIIOE pa3zHOOOpa-
3He BHUJIOB JCATEIBHOCTH U (POPM PabOTHI, KOTO-
pbI€ TOJDKHBI IPABUIIBHBIM 00pa30M KOPPEIUPO-
BaTh JAPYT C IPYrOM U yCHIHBATh 3()(HEKTHBHOCTH
00pa30BaTEIEHOTO MpoIIecca.

ITox MOIYIHHBIMH TEXHOJOTHSIMH B HCCIIE-
JIOBaHMSX, IOCBSILIEHHBIX IpodieMaM o0yue-
HUSl Pa3NAYHBIM S3BIKOBBIM aCHEKTaM, ITOHHMa-
0T peajm3annio mporecca o0yueHuss HHOCTPaH-
HOMY SI3BIKY ITyTE€M pa3JeIeHus] 3TOro Ipolecca
Ha CHUCTEMBbI TaK HAa3bIBACMbIX (l)yHKLII/IOHaJ'ILHI)IX
y370B, TPO(ecCHOHAIBHBIX JeHCTBUMN, BBIION-
HSEMBIX CTYACHTaMH, KOTOPBIE ITO3BOISIOT TO-
CTHYb 3aIUTAHUPOBAHHOTO PE3YJIbTaTa MPH BBICO-
KOI cTerneHu caMocTosTenbHOCTH. O/IHAKO ecTh
1 IpyTHe BapHAHTHl PACCMOTPEHHUS MTOHITHS «MO-
IIy7b» B 3aBUCHUMOCTH OT KIIaCCH()UKAIHOHHOTO
kputepust. Tak, Ipu comepiKaTeIbHOM KPUTEPUU
LEJbId yu4eOHBIH KypC MOMKET CUUTAThCS MOJY-
neM — «O0ydeHne nepeBoly Ha OCHOBE TEXHOJIO-
raii Web 2.0»; mpu TeMaTH4ecKOM — paccMaTpH-
BaeTCs OTAeNbHast TeMa (Hampumep, «CTpyKTypa
U S3BIKOBBIC OCOOCHHOCTH PEKIAMHOI'O TEKCTa).
Ecnu xputepuii BEIOpaH MO BHJIaM pEYEeBOU Jie-
SITeTBPHOCTH, TO MOJIIYJTb MOXET OBITh MOCBSAIICH
00yUYCHHIO ayIUPOBAHHIO, YTCHHIO, IIHCEMY, MO-
HOJIOTUYECKOMY MJIM TUaJIOrMYeCKOMY BBICKA3bl-
BaHUIO (HANpuUMep, 0Oy4YeHHE MHUCHMY JTHMYHOTO
xapakTepa). [Toutn nrobas AWCHOUIUIMHA IO Ha-
MIPABIICHHUIO 00YYCHUSI aHTIIUHCKOMY SI3BIKY B Ha-
CTOSsIILIee BpEeMs BKIIFOUAET MOIYJIU IO aCIIEKTHO-
My KpuTepuio (GOHETHKe, JeKCUKe, TpaMMaTHKe)

HNEJATOI'MYECKHUE HAYKH

81

U 10 BUJJaM PEUCBOH AEATEILHOCTH HA HHOCTPAH-
HOM sI3bIKe (ayIMpOBaHHIO, TOBOPEHHUIO, YTCHHIO
U MUCHMY). YPOBHEBBIM KpUTEPUH MOAYJIBHOCTH
B IIEPBYIO OUYEpE/Ib HALIEJICH Ha pa3JielcHue yueo-
HOTO MaTepualia COOTBETCTBEHHO YPOBHIO ITOJII0-
TOBKHM CTYJICHTa, KakK, HalpuMep, IpeiaraeMblii
namu Advanced English Guide [4].

MopysbHble TEXHOJIOIMH TpPaJULHOHHO Oa-
3UPYIOTCA Ha YaCTHOMETOAWYECKUX NMPUHIUIAX
[6; 8; 9]. Benyumuit u3 HUX, HECOMHEHHO, MTPHUH-
Ui MOOYyJbHOCTH, npennonara}omnﬁ JUHaAMHW4Y-
HOE M B3aHMO3AMEHSIONIEE KOHCTPYHPOBAHHE
y4e0HOTr0 MaTeprasia 3aKOHYCHHBIMU OJIOKaMH ¢
MHTErpanuel pa3IndHbIX BUJOB U (Gopm oOyue-
HUSI MHOCTPaHHOMY s3bIKy. Cremnyrouiuii mpuH-
UM TOAPa3yMEBACT BBIICICHNUE U3 COICP)KaHMs
000COOTICHHBIX 3JIEMEHTOB U pa3paboTKy pa3HO-
YPOBHEBBIX JUIaKTUUeCKuX Leneil. Tperuil npun-
OUIl OCHOBAaH Ha OTKPBLITOCTU MW BO3MOXKXHOCTH
BUJIOU3MEHEHUs] MHPOPMAaIMU, JUHAMUYHOCTH,
aJIaTUBHOCTH C TO3UIHMH KOM(OPTHOCTH yua-
nierocs. YeTBepThlil NPUHLUI — CUCTEMHOCTU U
OMEepaTUBHOCTH 3HAHUIl — MpeArnoyaraeT Bapua-
TUBHOCThL O0yUYeHUsI, pa3HOOOpa3ne colep KaHusl,
(hopM, METOIOB, YaCTYIO CMEHY 00ydaromen aes-
TeJbHOCTHU. [IATHII pUHIMIT — THOKOCTH — Halle-
JICH Ha pa3BUTHE BTOPUYHOMU S3bIKOBOM JIMYHO-
CTH, OPMHUPOBAHHIE HOBOTO SI3bIKOBOI'O MUPOIIO-
HUMaHWS, Pa3BUTHE WHIUBHYaILHOTO CTHIIS 00-
YUCHHSI M caMOOOYUEHHsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
[ITecToil npUHLKII — YCIEIHOCTH — MpEeAIoiara-
€T CTUMYJIMPOBAHNE U MHTEPAKTUBHOCTD SI3BIKO-
BOTO B3aMMOJCHCTBHS, WHANBHUIYaIN3aNIO 00-
YYEHUs], UCIOJIb30BAHUE MOHUTOPUHTIA IO OIpe-
JICJICHUIO 30H OJIMIKAMIIEro pa3sBUTHS U aKTyallb-
Horo pazButus. CepbMOM MPUHIUI — Pa3HOCTO-
POHHOCTH METOJUYECKOTO KOHCYJIBTHPOBAHMS —
3aKJIFOYAeTCsl B TOM, YTO MOJYJIbHAsS IIporpaMmma
COJICP)KUT PEKOMEHJAIMK Yy4HTellsi, oOJeryaro-
e yCBOeHne HH(GOpManu (aIlrOPUTMBI, CHCTe-
MBI BOTIPOCOB H T. 11.).

IIpu cBeneHUN aKLEHTOB Ha MOJYJBHOE IO-
cTpoeHne gucuuiuinH «lIpakThueckuii Kypc
MEPBOT0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKa» ISl JTOCTHIKE-
HUS 1€ TPAJULIHUOHHO HCIONB3YIOT 1Ba, TPH
noaxona. AHanIM3 CYyLIECTBYIOIIETO COCTOS-
HUS JIe)T B SI3bIKOBOM OOpa30OBaHHM, HAIl COO-
CTBEHHBIM IENarOrMYeCKUi OIBIT OCYIIECTBIIE-
HUS TON00HOU nesTensHOCTH B MHCTUTYTE WHO-
ctpanHbIX s3blk0oB BI'CITY cBuperenscTByer o
TOM, 4YTO CaMbIMH BOCTpeGOBaHHbIMI/I u 1mu1po-
KO HCIHONb3YEMbIMH HAIIPaBICHUAMH, MOIXO0Ja-
MH U METOJaMH SIBJISIIOTCS KOMIIETEHTHOCTHBIH,
JIMYHOCTHO-/IESTENbHOCTHBIA (WJIM JIMYHOCTHO-
pa3BHUBAIONINIT), IPOEKTHBIM, IPOOIEMHBIIH, KOM-
MYHHMKaTUBHBIH, HH(OPMalMOHHO-KOMMYHHUKA-



TUBHBIX TexHONOTHH. Eciin cMoTpeTs Ha ipobiie-
My MHO>XECTBEHHOCTH TIOJIXOJIOB YIIPOILIEHHO, TO
MOXHO YTBCPXKIAaThb, YTO BCC BLIICTICPEUYNCIICH-
HBIE COBPEMEHHBIE TIOAXO/IBI B KAKOH-TO CTETIEHU
SIBIISTEOTCS] COCTABHBIMH YaCTSAMU JPYT APYyTa, Of-
HAKO Ha IEePBBIN IUIaH BRICTYIIACT OCHOBHAS UJIes,
OTpaKEHHAsl HEIIOCPEJCTBEHHO B Ha3BAaHHHM JaH-
HOTO Toaxofa. [[pyrue e akTyalbHbIE MOMEH-
THI, IPEJICTABIICHHBIC B HA3BaHUN CAMBIX BOCTpE-
OOBaHHBIX TOJXOJIOB, BBICTYIIAIOT B KAXKIIOM H3
HHUX, HO HC BbIJIBUT'aKOTCA Ha HepBbIﬁ I1J1aH.

OpHako B moOcJieqHee BpeMs, COTIACHO CO-
BPEMEHHBIM CTaHAApTaM, KOMIIETEHTHOCTHBIN
MOJIXO/ BBHIIBUTACTCS HAa TIEPBBIA IUIAH U CTa-
HOBHTCSI Bce 0O0Jiee 3HAUUMBIM B SI3BIKOBOM 00-
pasoBanuu. B naHHOM 00pa3oBaHUM BbIIEIS-
0T CIEAYIOIINE 3HAYMMEBIE TPYIITBI KOMIIETEHT-
HOCTEH: IIEHHOCTHO-CMBICIIOBBIE, OOIIEKYIbTYp-
HbIe, y4cOHO-IIO3HABATENbHbIC, WH(POPMALUOH-
HBIe, KOMMYHHUKaTHUBHBIE, COLUAIBHO-TPYIOBBIE
1 KOMIIETEHITUH JIMYHOCTHOTO CaMOCOBEPIIEHCT-
BOBaHHS.

Cornacno crangapty 44.03.05 menmaroruue-
ckoro obpazoBanus (2013) [7], akageMudecKuit
OakayaBp TOTOBHUTCS K CIEAYIOUINM BHIAM IIPO-
(heCCHOHATBHOM AEATEIEHOCTH: TIeIarOTMIECKOMH,
MIPOEKTHOM, MCCIIE0BATENbCKON, KYIBTYPHO-TIPO-
CBETHTEIBCKOH Ha OCHOBE (DOPMHUPOBAHHA Ta-
KHUX TPYTIT KOMIIETEHIINH, KaK OOIIEKYIbTypHBIE
(OK), obmenpodeccuonansusie (OIIK), mpodec-
cuonansHsle (I1IK), cnenmansusie (CK).

B cooTBeTcTBHM CO CTAaHIAPTOM AWCIUIINHA
«[IpakTHuecKkuii Kypc MHOCTPAHHOTO S3BIKa» 3a-
HUMAET OJIHO U3 IEHTPAIBHBIX MECT B ITOJIIOTOB-
K€ YUWTEJsl aHIVIMICKOIO A3bIKa U CTaBUT CBOEH
1enbpo GopMHUpPOBaHKE OOIIEKYIBTYPHBIX, 00IIIe-
PO ECCHOHATBHBIX U CIICIUAIBHBIX KOMITETCH-
nuii. JlucuuIuimHa TOTOBUT OakallaBpoB K WHO-
SI3BIYHOMY B3aUMOJICHCTBUIO C HCIIOJIb30BaHH-
€M pPEYeBOM, JMHIBUCTUYECKOM, COLIMOIUHIBHU-
CTUYECKOW U MparMaTuyeckoll KOMIETEHUUI Kak
COCTaBHBIX YacTel Ipyrux Ooyiee OOIIMX KOMIIe-
TeHImiA. B mporiecce ocBoeHMs TporpamMmal pop-
MHUPYIOTCSI CIIOCOOHOCTh U peajibHast TOTOBHOCTh
OCYIIECTBIIATE TOJTHOIICHHOE MHOS3BIYHOE 001IIe-
HUE CPEACTBAMU aHTIIHKACKOTO S3bIKA, a TAKIKE CO-
BEPLICHCTBYIOTCH 06]_[11/16 KOMIICTCHIIMH, BKJIFOYaA-
IomTre B ce0s AeKIapaTHBHbBIC 3HAHUSA, YK3UCTECH-
UAFHYI0 KOMITETCHIINIO, TIO3HABATENIFHBIE CIIO-
co0HOCTH, HEOOXOIUMEBIC s OyIymiei mpodec-
CHOHAJILHOM JESTENbHOCTH.

B pamkax »TOM IHUCUMIUIMHBI Pa3BUBAIOT-
Ccs KOMMYHHWKATHUBHBIC KOMIICTCHIIUN YUUTEIS
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA, CPEAM KOTOPBIX BeAyIIeH
SIBIISICTCS CITIOCOOHOCTh K KOMMYHHUKAIIUH B YCT-
HOHM W MUCBMEHHOHM opMax Ha PyCCKOM M MHO-
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CTPAHHOM SI3bIKAX JIJISI PELICHUsSI 33724 MEXIIHY-
HOCTHOTO M MEXKYJBTYPHOTO B3aHMOJACHCTBHS
(OK-4). B pe3ynbTaTe OCBOCHHUS IHCIUIUIMHBI
BBIITYCKHUK JIOJDKEH 00J1a/1aTh TAKKe CIICAYOIIH-
MU KOMIIETCHIHSIMU:

— TOTOBHOCTBIO HCIIOJIb30BaTh CHCTEMATH3HU-
POBaHHbBIC TCOPETHUCCKUE U MPAKTHUCCKUE 3HA-
HUSI JUIsl IOCTAHOBKH U PEILLICHUS HCCIIEI0BATEIb-
CKHX 3ama4 B obnactu obpazoBanms (ITIK-11);

— CIOCOOHOCTBIO PHMEHSTh TEOPETHUCCKUE
3HaHUA U MMPAKTUYCCKHUC YMCHUSA U HABBIKU B 06-
JIACTH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa M METOJMKH €ro Ipe-
MOJ[aBaHUsI JUIsl IOCTAHOBKHU U pelieHus npodec-
cuoHaNbHEIX 3a1a4 (CK-1).

B mpornecce xypca OcBOGHUS JaHHOM Jauc-
LUIUIMHBL GOPMUPYETCS TBOPUYECKOE M KPUTHUE-
CKO€ MBIIIUICHHUE, YMEHHE OPIraHU30BbIBATH CAMO-
CTOSATENBbHYIO PaboTy, a TaKkKe MPpodheccCHoHaNbHO
3HAaYUMbIC YMCHUS (yMeHI/le BBIABJIATH U UCIIPaB-
JISITh OIIUOKU B YCTHBIX U TUCbMEHHBIX BBICKA3bl-
BaHMSX, COCTABJISATH JICKCHKO-TPAMMATHYECKHE
TPEHUPOBOYHBIC YIPAKHEHHS U 3aJaHusl IS pa-
60TI)I HaJl TCKCTaMU C UCIIOJIb30BAHUEM HpOﬁﬂeH-
HOT'O MaTepHaia 1o 3alaHHOMY 00pa3Ily, HarJsi /-
HO (B ¢opme Tabmwi, cXeMm, PUCYHKOB M T. II.)
NPEICTaBIsITh HPOIMICHHBIH MaTepuai, aJarTH-
pOBaTh Hali/IeHHbIE ayTEeHTUYHbIE HH(POPMAILINOH-
HbIE MaTepHUabl K 00Jiee HU3KOMY YPOBHIO Biiajie-
HUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM).

PaccmoTpumM conepxaHue MOy Kypcea.

Monaynp 1. Upbringing of children in the
family and at school. Problems of educating and
upbringing children in different types of educa-
tional institutions. Connections between school
and family. Age problems of education and up-
bringing.

Monyns 2. Education. The system
of education in Great Britain. The system of
education in the USA. Higher education in the
UK. Universities In The UK. Higher education
in the United States. American universities and
colleges. Students way of life in University or
College. The educational process, its structure.
Academic calendar. Academic programs. System
of testing, examinations and evaluation. Office
and funding.

Monaynape 3. Drug problem. The problem
of drugs in the modern environment. Drugs and
young people. The ways of spreading drugs
among the young. The problem of growing drugs
spreading. Methods of drug prevention. Drugs and
education. Cooperation of parents and teachers in
the struggle against spreading drugs and using
drugs by young people and tenagers.

Monynb 4. Art. Fine art. Basic schools
and trends in painting. Classicism, romanticism,



realism, impressionism, cubism, expressionism,
abstractionism, surrealism. Genres (landscape,
seascape, still life, portrait, etc.). London school
of painting. English school. Winchester school.
Hudson school of painting.

Monynpe 5. Intercultural communication.
The problem of understanding while com-
municating with foreigners. Intercultural inter-
action. The specific features of Russian and
English cultures and people beloning to these
cultures. The ways of understanding people
beloning to different cultures.

Monyns 6. Problems of interpersornal
communication. The strategies of solving the con-
flicts of pedagogical higher institution students.
Typesofconflictsresolutionstrategies. Approaches
to conflict resolution. Examples of conflicts and
resolutions at work place. Ways of managing
conflics in organisations: accomodation, avoiding,
compromising, collaborating, competing.

CBsI3p MEXIY MOIYJISIMU IO YKa3aHHBIM (op-
MHPYEMBIM KOMITCTSHIUSIM IPOUCXOUT HA OCHO-
BC€ JICKCUYECKUX C€AMHMUI] U KIIIOUYCBbLIX HOHHTHﬁ,
B paMKaX paccMaTPUBAEMBIX T€M, IPOSKTHBIX 3a-
JaHWH, BBIIOIHAEMBIX CTYICHTHIMH HHAUBHIY-
aJIBHO WJIM B KOMaHJHOH pabote. CornacHo 1e-
CTHU YKa3aHHBIM MOAYJISIM, B 3TH 3aJlaHus BXOIAT
“Writing a puzzle story or a fairy tail”; “Team-
work — How to use your anger”; “Creating some
advice for parents when the teacher is a problem”;
“Team work-radio program — Can uniforms save
our school”; “Creating your own gallary”; “Drug
prevention”; “Team work — 6 ways to deal with
some dissapointment” ¢ mpezocTaBIeHHEM NPH-
MEPHbIX 06pa3u013 BBIINIOJIHEHHA I10 HEKOTOPBIM
BuJaM 3anaHuii [7]. B kauecTtBe MeTOmOB 00-
YUYCHUs], HapsLy C O3HAKOMJICHHEM, OCMBICIICHU-
€M, Y4acTHEM B TPEHUPOBKE U S3bIKOBO MPAKTH-
K€, Ha O/THO U3 BECAYIINX MECT MbI BbIJIBUT'aCM Ca-
MOKOPPEKLMIO ¥ CAMOKOHTPOJIb OTJEIBHOIO CTY-
JCHTA NPU YBEJIMYCHHU POJM KOMAHIHOTO KOH-
TPOJISL U CAMOKOPPEKLIUH.

B kaxxjom Mojyiie Mbl pejisiaraeM MeToJ -
Ky OOy4YeHUs aHITIMHCKOMY S3BIKY Yepe3 B3auMO-
JeUCTBUE CTYACHTA U NIPEIIo1aBaTels, UCIIONb3Ys
KOMMYHHKATHBHO-TICHXOJIOTHYECKUE TUITAXH T1e-
JIarOrMYecKoro JMCKypca U pepeiiMUHra CMbIC-
Jla, 4TO IpenIoaraeT BO3MOXXHOCTb MSTKOTO H
HE3aMETHOI'0 PEYeBOrO BO3JCHCTBHS C HCIIOJb-
30BaHUEM CIIOCOOOB BBEICHHS B T10JIC 3HAYECHUH
00y4aeMOro HOBBIX 3HAYCHHUH, U3MEHCHHN IOJIS
3HaueHUH 00y4aeMoro, BO3IeHCTBUEM HETIOCPEI-
CTBEHHO Ha €ro CMBICIOBOE II0JI€, MCIIOIb30Ba-
HHUE BIIMSIHUH TOJIOKHUTEIBHBIX U OTPHULATEIb-
HBIX SMOLMH, HHTEpaKuui pagocTu (apdekTus-
HBI KOMIIOHEHT) ¢ KOTHUTHBHBIMH IIPOLIECCAMU
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1 jaeiicTBHeM (KOHATHBHBIN); COOJIIOJIEHUEM 3Ta-
OB ()OPMUPOBAHHUS YOCKICHUSI — BHUMAHWUSI, T10-
HUMaHWSI, [PUHSTHS, 3aKPEIUICHUSI U IEPeBOja
YCTaHOBKH B TMOBEJICHHE C aBTOMAaTH3aIlMeH 3Ha-
HUI, YMCHUI U HABBIKOB, CBOOOIHBIM HCIIOIB30-
BaHUCM SI3BIKOBBIX cpeacTB. Hampumep, mocras-
JieHa po0JieMa, 1 00ydaeMbIM MpeIjIaracTcs mpo-
JIyMaTh IIard 10 €¢ PCHICHHIO, HCIOJIh30BaTh
SI3BBIKOBBIC Cpe}ICTBa B 3aBUCUMOCTH OT KOMMyHI/I-
KaTHBHOI'O THITa)Ka YeJIOBEKa, ¢ KOTOPBIM OyjaeT
OCYIIECTBICHO MOHOJIOTHYECKOE HITH IUAIOTHYE-
CKO€ B3anMO/JIeiicTBHE. DTO MOTYT OBITH KOJIJIETH,
COKYPCHHKH, YUYCHHUKHU IIKOJbI U T. A. Eciu B3a-
HUMOJICHCTBHE OCYIIECTBISETCS YCTHO, TO BayKHA
peakius y4acTHHKA JaHHOTO obtieHwust. [Ipu ocy-
IICCTBJICHUU Yepe3 ayIru03alich BaXKHOE 3HAYEC-
HUC MUMCCT Tay3anus MEKIY OCHOBHBIMU UICIMU
TekcTa. ONTUMaIbHON MBI CUMTAEM 3-CEKYHTHYIO
naysanuio [4].

CTyZeHTBl HUCHOJB3YIOT MPEeI0CTaBISIEMbIE
peueBbie 00pasilbl B COCTABJICHUH JAHATIOIHYC-
CKOTO ¥ MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHUS B IIPO-
[ecce pelieHns] YKa3aHHOW MpOOJIEMbI, BEAyT
CITOHTAHHEIE JWAIOTH B KOMaHIHOM IEATENbHO-
CTH B MPOILIECCE IPYIMIIOBOH JAUCKYCCHH, UCTIONb-
3ysl JIEKCUYECKUE CIMHUIIBI [0 YKA3aHHBIM MO-
JyJIsIM B paMKax paccMaTpuBaeMbIX Tem: words
describing relations between parents and children,
lexics describing universities and their problems,
nouns in an attrtibutive function, terms of art,
interactive lexics, words describing portraits u He-
KOTOPBIC IPYyTHE.

B 3aKJIFOYCHUEC HaM CJ'Ie)IyeT OTMCTUTH, UYTO
MOJYJIH PEan3allii MPAKTHYECKOro Kypca aHr-
JIMACKOTO $3bIKa, HCIOJb3yeMble B MHCTUTYTE
nHOcTpaHHBIX s361IK0B BI'CITY, mokasamu cBOro
[eIecooOpa3HoCTh ONaromaps TaKUM IIOKa3a-
TensaM 3(D(GEKTUBHOCTH, KaK Pa3BUTHE COOTBET-
CTBYIOIIUX KOMIIETEHIINH, OoJiee BbICOKAsK ycIie-
BaeMOCTh, Pa3BUTHE MOTHUBAIUH, KAYECTBO MPEJI-
CTaBJICHHBIX Pa0OT, paclIMpeHHne Te3aypyca u
T. 1. HecomHeHHO, riaBHBIMU (haKTOpaMH, IO-
CJ'Iy)KI/IBLIII/IMI/I yCHeL[IHOCTI/I HpOBe}IeHHOﬁ OIIBIT-
HOHW paboThl, OBUIM COIEPKATEIHLHOCTD MOJIYJIEH,
X KOppeIsLMs C MaTepHuallaMH, HallpaBJICHHBI-
MU Ha (HOPMHUPOBAHUE OTACIBHBIX KOMIICTCHIINH,
B TIEPBYIO Ouepe/ib CIEIHANTbHON KOMIIETSHI[HH
CK-1, ciocoGHOCTBIO TPUMEHSATH TEOPETUICCKUE
3HAHUS U IPAKTUYECKUE YMEHUS U HABBIKU B 00-
JIACTH UHOCTPAHHOTO SI3bIKA M METOJIMKH €ro Ipe-
MOJ[aBaHUsI JUIsl IOCTAHOBKHU U peliieHus npodec-
CHOHANBHBIX 33a71a4. B nanpHeiIeM MblI IIaHUPY-
€M YBEIMYCHUC KOJIMYECTBA 3aJ]aHUi U MPHEMOB
OCBOCHMS JTUCIUILTHHEI CTYJICHTaMH Ha edu.vspu.
U 47l yeusieHust PYHKIMHY aBTOHOMHOCTH.
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Modules in teaching a practical course
of English

The article deals with the genesis of the concept
of «modular technology» in student training. The
author proves that the preparation of bachelors
will be more effective if the discipline «Practical
course of the English language» will be based
primarily on the competence and problematic
approaches based on the principles of modular
training and technology, whose aim is to prepare
learners for effective speech communication in
English to achieve their professional goals.

Key words: module, modular technology, principles

of implementation, competence of the discipline,
contentof modules, foreign language communication.
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